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CONFIRMATION

TO: o oo Fisheries Cooperative Association and members

We ,on behalf of the owners of the “ XXXXX”, hereby confirm and
acknowledge that the “XXXXX* spilt the fuel oil at the berth in © o Port,
oo o City on December 5, 200<.

We, on behalf of the owners of the “XXXXX”, further confirm and
undertake that the owners of the “ XXXXX” are fully responsible for any loss
and damage sustained by you and/or your members .

December , 200

By
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TO: oo o Fisheries Cooperative Association and Members

LETTER OF GUARANTEE

In consideration of your refraining from arresting or otherwise detaining the
"XXX " or any other vessel or property belonging to her Owners or Charterers or
Managers of the “ XXX ” in connection with your claims for loss and damage including
interest and costs arising out of the oil pollution which took place on at
,we, The P&l , on behalf of . Ltd., the Owners of the "XXX ", hereby
agree that the question of liability and assessment of loss and damage shall be
submitted to the jurisdiction of the Tokyo District Court; and, also, we hereby guarantee
to pay to you on behalf of the Owners of the "XXX ", any sum or sums which may be
agreed to by amicable settlement between the said parties or which may be awarded as
a final conclusive judgement by the above court or by the Appellate Court or courts if an
appeal or appeals is or are taken, to be due and payable to you from the Owners of the "
XXX " in respect of the above mentioned claims provided however that the total liability
under this guarantee shall not exceed the sum of Japanese Yen .- or the
amount to which the "XXX " and her Owners or Managers may be found to be entitled to
limit its or their liability in respect of your claims as mentioned above under and in
accordance with Japanese Law, whichever shall be the lesser.

We further warrant that the "XXX " was solely owned by . Ltd., and was
not under bare boat charter by any party at the time of the accident and that if the
“ XXX ” was time chartered to any party, the said Owners will not raise a defense that
not the Owners of the " XXX " but the Time-Charters thereof at the time of the accident
should be liable by virtue of the Japanese Commercial Code, Article 704.

We ,on behalf of the Owners of the "XXX ", further undertake if and when
called upon to do so to irrevocably appoint a Japanese attorney at law in Tokyo, within
14 days upon notice and to have him advise the court of his appointment to accept
service of any proceeding issued on your behalf out of the said court or courts.

We on behalf of the Owners of the "XXX ", further undertake if and when called
upon to do so to notify you of the address of the Owners of the "XXX ", together with the
full names of its representative director within 14 days upon notice and further to
furnish you with a certified company registry of the Owners of the "XXX".

This Letter of Guarantee is wholly without prejudice to the defense and rights
available to the Owners of the "XXX " in respect of the above mentioned accident
including the right or rights to limit their liability under the Japanese Law and is not to
be construed as any admission of liability.

By
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